
MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 WOLF GREY

The Full Flap Mk2 allows for coverage of the entire front General Purpose Pocket
of the Micro Fight Chassis. The Full Flap configuration is perfect for users who
wish to use the front pocket as a GP Pouch or when pistol mags are simply not
needed. The Full Flap Mk2 is now constructed out of a durable Squadron
laminate, and features a full-width pull tab that allows for quick access to the flap.
Using the Full Flap is easy. Simply attach the 2 inch strip of hook & loop in
between your magazine insert and the Chassis wall on the inside of the main
pouch on your Micro Fight. Then fold the Full Flap over to cover the entire length
of the General Purpose Pocket. Note: This product works with the Mk2, Mk3 and
Mk4 Micro Fight Chest Rigs. Some images shown with optional accessories, sold
separately.

Attributes

Name: MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 WOLF GREY
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430104979
Mfr. No.: CR-FF-WG-02
Color: Wolf Grey
Delivery weight: 0.057kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MICRO FIGHT FULL FLAP
MK2

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 von SPIRITUS SYSTEMS. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden und die beste Leistung Ihres Produkts
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen Gegenstände oder übermäßige Belastungen auf das Produkt wirken.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Full Flap Mk2 nicht, wenn sie beschädigt oder abgenutzt ist.
Achten Sie darauf, dass die Klappe sicher befestigt ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit feuchten oder nassen Oberflächen, um die Materialintegrität zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und Riemen auf Abnutzung.
Verwenden Sie keine zusätzlichen Gewichte oder Zubehörteile, die nicht für die Full Flap Mk2 vorgesehen
sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Nehmen Sie den 2 Zoll langen Streifen mit Haken und Schlaufen zur Hand.
Befestige den Streifen zwischen deinem MagazinEinsatz und der ChassisWand im Inneren des
Hauptfachs deines Micro Fight.
Stellen Sie sicher, dass der Streifen fest und sicher angebracht ist.

Nutzung

Klappe die Full Flap um, um die gesamte Länge des General Purpose Pocket abzudecken.
Überprüfen Sie vor der Nutzung, ob die Klappe ordnungsgemäß sitzt und sicher befestigt ist.
Verwenden Sie die Full Flap Mk2 nur für die vorgesehenen Anwendungen, z.B. als GP Pouch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie das Produkt, wenn möglich, in seine Einzelteile, um die Recyclingmöglichkeiten zu maximieren.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in Ihrem Land oder die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen sollen, das Produkt sicher zu verwenden und
mögliche Risiken zu minimieren. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for MICRO FIGHT FULL FLAP
MK2

Introduction
Thank you for choosing the MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 in Wolf Grey. This product is designed to enhance your
Micro Fight Chassis by providing coverage for the front General Purpose Pocket. To ensure safe and effective use,
please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always inspect the product for any damage before use.
Ensure that the Full Flap is securely attached before engaging in any activities.
Keep the product away from children and vulnerable individuals.
Do not use the product in any way that is not intended or recommended by the manufacturer.
Report any unsafe conditions or defects to the manufacturer immediately.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper attachment may result in the flap detaching during use.
Using the product with incompatible accessories may cause malfunctions.

Avoiding Hazards:

Always follow installation instructions carefully.
Ensure that the hook &amp; loop strip is firmly secured to prevent accidental detachment.
Regularly check the condition of the hook &amp; loop strip and the flap for wear and tear.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Locate the main pouch on your Micro Fight Chassis.
Attach the 2inch strip of hook &amp; loop between your magazine insert and the Chassis wall inside
the main pouch.
Ensure that the hook &amp; loop is firmly secured to prevent any movement.

Usage:

Once installed, fold the Full Flap over to cover the entire length of the General Purpose Pocket.
Use the fullwidth pull tab for quick access to the flap when needed.
If you are using the front pocket as a GP Pouch, ensure that it is properly loaded and secured.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for designated recycling or disposal centers.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of safely to prevent any potential hazards.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's website or contact their
customer support.



Thank you for following these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your MICRO
FIGHT FULL FLAP MK2!
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Guide de Sécurité pour le Full Flap Mk2 de SPIRITUS
SYSTEMS

Introduction
Merci d'avoir choisi le Full Flap Mk2 de SPIRITUS SYSTEMS. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à
utiliser le produit de manière sûre et efficace, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le Full Flap Mk2 est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'état du produit, contactez un professionnel ou le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne chargez pas le Full Flap Mk2 avec des objets lourds ou encombrants qui pourraient affecter son intégrité.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Utilisez uniquement les accessoires recommandés par SPIRITUS SYSTEMS pour garantir la compatibilité et
la sécurité.
Assurezvous que le produit est correctement fixé et sécurisé avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Full Flap Mk2 :

Retirez le Full Flap Mk2 de son emballage.
Fixez la bande de 2 pouces de crochet et boucle entre votre insert de chargeur et le mur du Chassis à
l'intérieur de la poche principale de votre Micro Fight.
Pliez le Full Flap pour couvrir toute la longueur de la poche générale.

Utilisation du Full Flap Mk2 :

Assurezvous que le rabat est bien en place avant de l'utiliser.
Pour accéder rapidement à vos accessoires, tirez simplement sur la languette pleine largeur.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en tissu et en plastique.
Si possible, recyclez le produit ou ses composants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Full Flap Mk2, veuillez consulter le site Web de
SPIRITUS SYSTEMS ou contacter leur service client.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de votre produit.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: MICRO FIGHT FULL
FLAP MK2

Introduzione
Grazie per aver scelto il MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 di SPIRITUS SYSTEMS. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per le finalità previste.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sugli avvisi di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il Full Flap oltre la capacità raccomandata.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne la funzionalità.
Non utilizzare il Full Flap in combinazione con accessori non compatibili.
Assicurati che il velcro sia ben fissato per evitare aperture accidentali durante l'uso.
Fai attenzione durante l'installazione per evitare tagli o lesioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere il Full Flap Mk2 e il tuo Micro Fight Chassis.
Controlla che il laminato Squadron sia in buone condizioni prima dell'uso.

Installazione:

Attacca la striscia di 2 pollici di velcro tra il tuo inserto per caricatori e la parete del Chassis all'interno
della tasca principale del tuo Micro Fight.
Piega il Full Flap per coprire l'intera lunghezza della Tasca Multifunzionale.

Uso:

Utilizza il Full Flap per coprire il fronte della tasca quando non hai bisogno di caricatori per pistola o
desideri utilizzare la tasca come GP Pouch.
Per accedere rapidamente al flap, utilizza la linguetta a tutta larghezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in plastica e tessuto.
Non abbandonare il prodotto in natura. Ricicla o smaltisci in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di
contatto dell'UE per la sicurezza dei prodotti.

Grazie per aver scelto il MICRO FIGHT FULL FLAP MK2. Assicurati di seguire queste istruzioni per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.
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MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 tuotteen. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä, jotta voit
varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käyttämään sitä ilman valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla. Väärinkäyttö voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Pidä tuote poissa syttyvistä materiaaleista ja voimakkaista kemikaaleista.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että Full Flap Mk2 on kiinnitetty oikein Micro Fight Chassis'ssa.
Älä yritä avata tai sulkea läppää voimakkaasti, sillä se voi vahingoittaa mekanismia.
Älä käytä tuotetta, jos se on kostea tai märkä, jotta vältetään liukastumiset.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen tuotteen käyttöä.
Jos käytät etupussia GP Pouchina, varmista, että se on asianmukaisesti kiinnitetty ja turvallinen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä 2 tuuman hook &amp; loop nauha patruunapidikkeen ja Chassisseinän väliin Micro Fightin
pääpussin sisäpuolelle.
Varmista, että nauha on tiukasti kiinni.
Taita Full Flap peittämään koko General Purpose Pocketin pituus.

Käyttö:

Kun tarvitset pääsyä etupussiin, vedä vetotappi auki.
Varmista, että läppä on suljettu kunnolla käytön jälkeen.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ja mekanismit toimivat moitteettomasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Jos et ole varma, miten hävittää tuote, ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelykeskuksiin.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysyttävää tuotteesta tai tarvitset apua, voit ottaa yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Muista myös
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai takaisinvetoilmoitukset.

Kiitos, että valitsit MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 tuotteen. Toivomme, että nautit sen käytöstä!
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT FULL FLAP
MK2

Introduktion
Tack för att du valt MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är utformad för att ge
användarna ökad funktionalitet och flexibilitet. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet produkten för eventuella skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast produkten för avsett syfte.
Undvik att överbelasta fickan med för många föremål.
Var försiktig när du fäster och tar bort Full Flap för att undvika skador på materialet.
Kontrollera att remsan av krok &amp; ögla är ordentligt fäst innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Full Flap:

Fäst remsan av krok &amp; ögla (2 tum bred) mellan magasininsatsen och chassiväggen på insidan av
huvudfickan på din Micro Fight.
Vik Full Flap över för att täcka hela längden av den allmänna syftesfickan.

Användning:

Använd Full Flap för att skapa en GPficka eller för att täcka fickan när pistolmagasin inte behövs.
Kontrollera att Full Flap är ordentligt stängd innan du använder produkten.

Avfallshantering
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt. Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering av textilier och
syntetiska material.
Undvik att bränna produkten, eftersom det kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information eller support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och effektiv användning av MICRO
FIGHT FULL FLAP MK2.


